Проект
ИЗПЪЛНИТЕЛНА ПРОГРАМА ЗА СЪТРУДНИЧЕСТВО 
В ОБЛАСТТА НА ТУРИЗМА 

МЕЖДУ МИНИСТЕРСТВО НА ИКОНОМИКАТА, ЕНЕРГЕТИКАТА И ТУРИЗМА НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ 

И 

ОРГАНИЗАЦИЯТА ЗА КУЛТУРНО НАСЛЕДСТВО, ЗАНАЯТИ И ТУРИЗЪМ

НА ИСЛЯМСКА РЕПУБЛИКА ИРАН

Министерство на икономиката, енергетиката и туризма на Република България  и Организацията за културно наследство, занаяти и туризъм на Ислямска Република Иран, наричани по-нататък “Страните”, 
Съобразно Меморандума за сътрудничество в областта на туризма между правителството на Република България и правителството на Ислямска Република Иран, подписан на 13 май 2008 г.,

Се договориха за следната Изпълнителна програма за сътрудничество в областта на туризма, в съответствие със законите и разпоредбите на всяка от страните:
Член 1

Страните редовно ще обменят статистика, информация и промоционни материали, като документи, дискове и периодични издания в областта на туризма.

Член 2
Страните ще обменят информация за съвместни инвестиционни проекти и планове свързани с туристическата индустрия, както и списък на техните приоритети и на улесненията, предоставяни за инвестиции.

Член 3
Страните ще продължат по-нататък да засилват двустранното сътрудничество в областта на туризма в съответствие с Меморандума за сътрудничество в областта на туризма между правителството на Република България и правителството на Ислямска Република Иран, подписано на 13 май 2008 г.

Член 4

Страните ще насърчават и подкрепят взаимният обмен на административни кадри, както и на професионалисти в туризма и еко туризма на двете страни, с цел насърчаване развитието на хотелиерския мениджмънт, курортите, свързаните с тях индустрии и сертификатите за професионална квалификация.

Член 5

1) Страните ще проучват възможностите за провеждането на съвместни дейности на пазарите на трети страни от взаимен интерес.
2) Страните ще насърчават туристическите агенции и туроператорите да промотират туристическите продукти на другата страна.
Член 6

Страните ще обменят информация и опит в професионалното обучение на персонала, зает в секторите туризъм и хотелиерство.

Член 7
Страните ще улесняват установяването на контакти между обучаващите туристически институции и изследователските центрове на двете страни.

Член 8 

Страните ще насърчават частните сектори в техните страни да си сътрудничат в сферата на промотирането на туристически дейности от взаимен интерес, като организирането на туристически изложения, фестивали, семинари и седмици на културата.

Член 9
1) С цел изпълнение на тази Програма, ще бъде създадена Смесена работна група между Страните, състояща се от експерти и представители на държавния и частния сектори. 
2) Всеки въпрос, който не се решава с тази Програма, ще бъде решаван чрез взаимни консултации в рамките на Смесената работна група посочена в т.1 на настоящия член.
3) Изменения и допълнения по тази Програма могат да бъдат внасяни по взаимно съгласие между Страните.

4) Тази Изпълнителна програма влиза в сила от датата на нейното подписване и ще бъде в сила за две години.
Изготвено в София на ............. 2010 г., в два екземпляра на български, персийски и английски език, всеки от тях със силата на оригинал. В случай на различия при тълкуването, меродавен ще бъде текста на английски език.
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